
Одноглазая женщина-генерал и ее гарем.

Глава 6 – План убийства, часть 3.

Слышался треск.

Замок Барона Атланты горел. Внутри были слышны нарастающие крики. Ортазия была в седле
и прислушивалась к ним, будто к музыке.

Когда крики стихли, она прищурилась.

[Неужели эти варвары и впрямь идиоты? Или мазохисты?...]

Они как будто и вовсе не знали о войне. Когда Ортазия, вражеский генерал, приближалась к
замку, они даже не думали выходить наружу. Если бы им был известен характер Женщины-
Генерала, то поняли бы, что она сожжёт замок.

И все же они продолжали готовить ловушки, что никак нельзя было назвать стратегией. Если
хотя-бы кто-то из варваров имел опыт тактика, боевые действия выглядели бы иначе.

Вступая в стычку с незнакомцами, учитывая состояние армии и стратегии, Ортазия, обычно
наслаждающаяся битвой, была разочарована.

[Возможно, это просто воображение. Что есть кто-то в рядах в врагов, способный дать отпор
нам.]

[Нет, это все еще может быть ловушкой…]

Когда на лице Ортазии показалось сомнение, рядом послышались крики. В долине была группа
варваров, провоцировавших ее армию. Число составляло около 1500 человек, что, по отчету,
говорило о том, что это и были той самой остальной частью. Как будто они собой хотели
показать, что в долине что-то есть. Как-бы, завлекая в ловушку.

Но, даже зная, что это ловушка, Ортазия без колебаний направила к ним лошадь.

[Приглашение? Интересно. И что же за ловушку вы приготовили? Посмотрим]

Она пришпорила лошадь, ускорившись.

[При..Принцесса! Это очевидная ловушка!!]

Кто-то из отряда ордена Белого Волка попытался ее окликнуть, но Ортазия даже не
обернулась, продолжая скакать вперед.

[Что делать?]

[Точно ловушка.]

[Я думаю также.]

[Но нужно защитить принцессу! Я пойду!]



Группа ордена Белого Волка преследовала Ортазию. Остальные сначала ошеломленно стояли,
но потом рванулись за ними к долине. Ортазия стала авангардом, встретившаяся лицом к лицу
с варварами. Варвары, в свою очередь, стали резко отступать углубляясь в долину, подходя к
месту, которое было без сомнений ловушкой.

Пока она об этом думала, наверху долины показалась засада. Полетели стрелы, покатились
большые валуны, это должно было оказать огромный эффект. Но как тактика, это было
слишком стандартно. Ортазия это знала. Она гордо встретила противника, без страха
опасности. Даже если это и была ловушка, она знала, что против нее это бесполезно

У Ортазии прояснилась улыбка, пока она читала заклинание.

За пять метров до того, как валун должен был рухнуть на Ортазию, сильный поток ветра
внезапно появился и стал вихрем. Вихрь ударил валун, издавая громкие звуки. Валун
разлетелся на камни поменьше, и осколки полетели обратно варваров.

[Черт! Она монстр!!]

Варвары показались и начали прятаться, восстанавливая дыхание. После, они начали стрелять
из луков по пехотинцам Ортазии. Рыцари Белого Волка подняли свои щиты и приняли стойку,
чтобы защититься. Некоторые были подстрелены и падали со своих лошадей.

Как бы то ни было, Ортазия не остановила свою лошадь и продолжала преследовать бежавших
варваров. Глаза ее были похожи на волчьи. Те, что наслаждаются охотой на добычу.

[МХАХАХА!И это ваша ловушка?! Думаете ТАКОЕ на меня подействует?!]

Убегавшие варвары внезапно обернулись и обратили свои копья против Ортазии.

[Умри, Ортазия!]

Даже будучи целью, Ортазия сохраняла спокойствие. Она ткнула мечом в лицо одному из
варваров.

[Что такое?! Вернитесь! БОЛЬШЕ!]

Ортазия умело справлялась со своими поводьями и расправлялась с окружающими ее
варварами поочередно. Трупы копились, создавая круг. Варвары наверху тряслись и
исстреляли неисчислимое количество стрел, которые попадали лишь в других варваров.

[И так, вот оно!]

Ортазия заметила стрелков наверху и начала читать заклинание.

Скорость стрел была аннулирована после прикосновения ветра, траектория полета изменена.
Стрелы летели уже в варваров. Ортазия почувствовала, что что-то нет так, ведь атака врага
протекала слишком медленно. Обычное поле боя, но сердцу было не спокойно. Ветер тоже как
будто хотел предупредить ее о чем-то. Ветер, что вечно был с ней и помогал, сейчас как-бы
говорил – «Беги»

Пока Ортазия гналась за варварами, ее союзники приближались чтобы помочь. Когда она
обернулась, она увидела молодого человека, который не должен был появиться на поле боя.

[П-Почему ты здесь?]



На поле боя голос звучал громче. Маруто появился на поле боя. Это не ошибка.

[Маруто!]

Но ее голос не был услышан. Маруто сконцентрировался на враге перед ним. Из-за
особенностей местности, ее голос утоп в бесконечном крике варваров. Ортазия широко
улыбнулась, что происходило не часто. Она направила поводья на Маруто. Она попыталась
прорваться к нему, но путь преградили варвары. Варвары, чей отряд был разделен ранее,
теперь атаковали как один.

[Что?..Почему они внезапно начали так сплоченно атаковать?]

[К’ээхх]

В момент она убила троих одним ударом, и перед ней появился еще один варвар. Во время
сражения она бросила взгляд на Маруто, и он выглядел так, как будто хотел что-то сказать.

[Ортазия, беги! Это ловушка! И вовсе не варварская ловушка!]

Варвары орали как звери, и она не могла ничего услышать.

[Что? Я не слышу!]

[Орден рыцарей Фурэн загнали нас в ловушку! Это их ловушка!]

[Фурэн? Почему?]

[Потому что…]

Ортазия широко открыла глаза. Из шеи Маруто торчала стрела. Это случилось, пока они
смотрели друг на друга. Казалось, время замедлилось пока он падал с лошади. В этот же
момент, она кричала его имя

[Мааарутоооо! Аааааа!]

Силуэт Маруто терялся в толпе сражающихся союзников и врагов. Ортазия злобно взмахнула
мечом, она с силой пробивалась вперед.

Волна сильного шока прошла сквозь варваров. Она спешила к Маруто. Вдруг стрела попала в
лошадь, и в момент падения лошади она прыгнула высоко вверх. По приземлению она
направила руку к земле, и ветер смягчил ее падение. Она побежала вперед.

[Еще нет, я справлюсь! Это еще не конец.]

Она продолжала идти и убивать варваров, прорубая себе путь вперед. И вот, она заметила
силуэт Маруто. Он был защищен со всех сторон рыцарями Ордена Белого Волка.

Ортазия начала приближаться к Маруто, бросилась к нему и пыталась окликнуть его имя.
Ситуация худшая из возможных. Светло-красная кровь лилась из его шеи. Даже если я хочу
прикоснуться, я не знаю что дальше делать. Она схватила за воротник рыцаря.

[Лечи его! Быстро!]

Лицо рыцаря стало мрачным. На поле боя невозможно производить перевязку. Ортазия тоже



это понимала. Она упала на колени рядом с Маруто и начала на него срываться.

[Почему? Почему ты пришел сюда?]

Он что-то держал в своей дрожащей правой руке. Она схватила его за руку. Кровь окрасила ее
руку в красный цвет. Первый раз она почувствовала страх, чувствуя кровь на своих руках.
Маруто притянул ее к себе. Ортазия наклонилась и приготовилась слушать, что он скажет.
Слабым голосом, Маруто сказал

[Бежать? От варваров?]

Маруто отрицательно помотал головой.

[От кого тогда?]

Больше она не могла задавать вопросы. Рот его еще двигался, но глаза были пусты. Она
поняла, что он мертв, когда его рука полностью остыла.

[Нет…Не умирай..! Эй! Почему ты решил умереть в подобном месте? Почему это произошло?!
Потому что ты трус, вот почему!]

Пока Ортазия орала на Маруто, его глаза медленно закрылись и он бросил ей последнюю
улыбку.
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